Colossians =s S 


Colossians 1 : 1 TAVÀOC TMANOCTOAOC ‘NTE TIXPICTOC 1HCOVC EBOA 21TEN TETEPNAK LW PNODT Nep TYLOOEOC 
TICON. 


Colossians 1 : 1 Paul, an apostle of Jesus Christ through the will of God, and Timothy the brother, 


Colossians 1 : 1 ŻY) gÜ pati g il Ainiai cruel & guu g y Cul gs 


Colossians 1 : 2 ‘NNIOTlOC ETIEN KOAGCCOIC OVO? `UTICTOC `N`CNHOV ETIEN TIXPICTOC LHCOUC ‘M2 UOT NOTEN 
NEU `T2IPHNH ÈBOÀ 21TEN `PNOVİ NENIOT NEU MENGOLC 1HCOVC TIXPICTOC. 


Colossians 1 : 2 to the saints and faithful brothers in Christ in Colosse : Grace and peace to you from 
God our Father and the Lord Jesus Christ. 


Colossians 1 : 2 gall g s oliy Lint atl ye adlu g aS Lari nall À aie gall B Yl amal E À ill I 


Colossians 1 : 3 TENWET ZOT `NTEN ‘MNODVT ‘PLOT `UTENGOIC IHCOVC TIXPICTOC `NCHOV NIBEN EXEN OHNOV 
ENTOB2. 


Colossians 1 : 3 We give thanks to God and the Father of our Lord Jesus Christ, praying continually 
about you, 


Colossians 1:3 pSlaY gbaaa us US aall g gau Ly Lily atl Sii 


Colossians 1 : 4 €ancwtep ÈNETENNA2Ť ETIEN ‘MGOIC 1HCOVC NEL FArANH ETIEN OHNOV ENLOFLOC THPODV. 


Colossians 1 : 4 hearing of your faith in Christ Jesus and the love toward all the saints, 


Colossians 1 : 4 oill areal aSa g & gan: cereals Sila} Lean 3) 


Colossians 1 : 5 soBe ToEAmic ETXH SOXMTEN JEN NUPHOVI OH ETAPETENEPUJOPT NCOOLEC YEN ACOXL ‘NTE 
TUEOUHI NTE TLEVOTTEALON. 


Colossians 1 : 5 because of the hope being laid up for you in Heaven, which you heard before in the 
Word of the truth of the gospel, 


Colossians 1 : 5 =Y Ga ilS å Di 43 airan call Gl saul À aS & a gall cla ll Jal Gs 


Colossians 1 : 6 pat ETYJOM JEN OHNOD KATO PHT ON ETECLOT JEN TIKOCHOC THPY eqtovtag OVO? eqo 
KOTO MPHT ON JEN OHNOV ICXEN T1EQOOV ETAPETENCWTELL OVOP ETUPETENCOVEN TUZ UOT NTE ‘MNOUT IEN 
ODLEOLHL. 
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Colossians 1 : 6 coming to you, as also in all the world, and it is bearing fruit even also among you, from 
the day in which you heard and knew the grace of God in truth; 


Colossians 1 : 6 4a8ath ùl deri pid je g aitau agy Ade Leas) QELS pale ga g Lunt! allel! US 8 LS Si!) joe 8 call, 


Colossians 1 : 7 kata @pHT ETApETENEpt EBOA 21TEN ETAMPA TILENPIT N'WOHP Bak ‘NTAN ETE OVTICTOC 
TE NOLUK@N “NTE TIXPICTOC EXEN OHNOD. 


Colossians 1 : 7 even as you also learned from Epaphras our beloved fellow-slave, who is a faithful 
minister of Christ for you, 


Colossians 1 : 7 aSla'Y gll Gael acl ga gall Ura Capa andl Gal pal Gye Lug isla us 


Colossians 1 : 8 Mol ETACTAUON ETETENOTOAH SEN NVNNEVUA. 
Colossians 1 : 8 he also showing to us your love in the Spirit. 


Colossians 1 : 8 cs!) À peia Lea Ll Gall, 


Colossians 1 : 9 soBepat GNON 20N ICKEN TIÈ2O00V ETANCOTEU NTENXM ‘NTOTEN EBOA GN ENTOBE EXEN 
OHNOD NEU ENEPETIN PIN NTETENHOP JEN ‘ACOVEN TETEPNAC IEN COLA NIBEN NE kat NiBEN 
`UTNEVHATIKON. 


Colossians 1 : 9 For this cause also, from the day in which we heard, we do not cease praying on your 
behalf, and asking that you may be filled with the full knowledge of His will in all wisdom and spiritual 
understanding, 

Colossians 1 : 9 isa JS gå Aipa 44 jaa cya | giliai l Sla Y calh y yale J ji al leau a g ii Lil gai l dal ga 
sms Ès 


Colossians 1 : 10 epetenuoy eperen p nya ‘LW TGOIC IEN panad NIBEN JEN 208 NIBEN conansv 
EPETENTQAOVO OVTA? EBOA OVOP EPETENALOL YEN TÈL NTE OT. 


Colossians 1 : 10 for you to walk worthily of the Lord to all pleasing, bearing fruit in every good work 
and growing into the full knowledge of God; 


Colossians 1 : 10 &l 48 yes å ol g ellen oe IS (68 Cy poe Grey JS C4 Cll Gay LS | SL] 


Colossians 1 : 11 epeteNxeprop JEN VLOU NIBEN KATA TALAPL NTE TE(MOV JEN PUMOLONH NIBEN NEL 
ODLETPECIWOVD ‘NPHT JEN OVPAYL. 


Colossians 1 : 11 being empowered with all power according to the might of His glory, to all patience 
and long-suffering with joy; 
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Colossians 1 : 11 gä Ul J slay ja JSI onpa dyad cuan b of JS: Cy pie 


Colossians 1 : 12 EPETENYJET Z OT ‘NTEN “P1OT QA ETACLOPENEP TEL ALO. NI EJOVN ETTOL ‘NTE TUKAHPOC 
‘NTE NIOFLOC JEN ‘POVMINL. 


Colossians 1 : 12 giving thanks to the Father, who has made us fit for a share of the inheritance of the 
saints in light, 


Colossians 1 : 12 Jal è Gad Gl jue AS pil Wa) call OY! Gy SLE 


Colossians 1 : 13 po etaqnag pen sBoA Pa ‘nep NTE ‘KAKI OVO? aqovoobBen EBOA sovun èfuetovpo 
‘NTE ‘TUHPL ‘NTE TEATANH. 


Colossians 1 : 13 who delivered us out of the authority of darkness, and translated us into the kingdom of 
the Son of His love, 


Colossians 1 : 13 4x0 o 6 Sle (1) Las g ialll hlu Gyo Lael! (sll 


Colossians 1 : 14 po etansı ‘umicat Boà eitoty mixo EBOA ‘NTE NENNOBL. 
Colossians 1 : 14 in whom we have redemption through His blood, the remission of sins; 


Colossians 1 : 14 YBNI |g 4an ehaill aad W call, 


Colossians 1 : 15 ETE ‘TOUK@N ‘|W ONOvT TE TLIUONAD ÈPO AIYOPT `UC NTE CONT NIBEN. 
Colossians 1 : 15 who is the image of the invisible God, the First-born of all creation. 


Colossians 1 : 15 ää US S johil re atl 5) gue gh gall, 


Colossians 1 : 16 XE ‘Ne pHt NSHTY AVCONT NEWB NIBEN NHETIEN NIPHOVÌ NEU NHETPETXEN TKAPL 
NHETOUNOUD EPWMOV NELL NHETE NCENOD EPWODV AN ITE NUOPONOC ITE NIMETGOIC ITE NIAPXH ITE NIEZOVCIA 20B 
NEN avyon EBOA PitOTY OVO? avcontov Epog. 


Colossians 1 : 16 For all things were created in Him, the things in the heavens, and the things on the 
earth, the visible and the invisible; whether thrones, or lordships, or rulers, or authorities, all things have 
been created through Him and for Him. 


Colossians 1 : 16 Shah al Slates al Lbs ye UNS el gs Go Veg sp bs oal cle Leg Ol ganl a Le SI ala nd ail 
BIS ah Aly dy SSM gba ol, 


Colossians 1 : 17 ovo? ‘Neog ETYOT IALO NOVON NIBEN OVO? 20B NIBEN avot EPATOD `N`IPHI ‘NSHTC. 
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Colossians 1 : 17 And He is before all things, and all things have subsisted in Him. 


Colossians 1 : 17 JS e 9% 4385 eå JS Jä sa call 


Colossians 1 : 18 ovo? `neoq ne ‘trage umcopa ‘nte Tek KAHCLG ete ‘NOOg ne TUPXH ‘NUjopT `c EBor 
JEN NHEOUMOVT PING `NTEQWOTI EYOL NUWOPT IEN 20B NiBEN. 


Colossians 1 : 18 And He is the Head of the body, the assembly, who is the Beginning, the First-born out 
of the dead, that He be preeminent in all things; 


Colossians 1 : 18 så JS å aiia ga OS (SIG pel! Gro S beladi ga call Aan aall aly gA 5, 


Colossians 1 : 19 xe ‘N3pHt `Nontq aqtuat Nxe mog THPY YON NIHTA. 
Colossians 1 : 19 because all the fullness was pleased to dwell in Him, 


Colossians 1 : 19 edal JS day ol ys ai a5, 


Colossians 1 : 20 ovog Boà eitotg Eem@tx N2@B NiBEN poq EAqATOV `N21PHNH €BOA 21TEN TUCNOQ ‘NTE 
TE €BoA e1toTY ITE NHET2IXEN ‘TKOP1 ITE NHETE `N`2PHI JEN NIHOVI. 


Colossians 1 : 20 and through Him making peace by the blood of His cross, to reconcile all things to 
Himself; through Him, whether the things on the earth, or the things in the heavens. 


Colossians 1 : 20 Ol saul) à bs al Gay Yl (cle Le UNS el gu dibal gs dula aay cebuall Mole aiil JS 43 allies Oly, 


Colossians 1 : 21 ovo? ‘NOEWTEN PWTEN ‘NOVCHOVD NOPETENOL NUJELLO OVO? ‘NXOXL IEN NETEN[LEDL JEN 
NUPBHODI ET2WOD. 


Colossians 1 : 21 And you then being alienated and hostile in your mind by evil works, but now He 
reconciled 


Colossians 1 : 21 oY! Salle 83: pl) Jc YI cst Sal 8 elal s oial DUS lis gall ail , 


Colossians 1 : 22 Nov de aqeetm OHNOD JEN ACMA NTE Teqcapz, EBOA PITEN TECLOD ETAZE OHNOV 
EPATEN OHNOV OVAB OVOP EPETENOL `NATAGNI OVOP `NATAPIKI `‘UTE HOO. 


Colossians 1 : 22 in the body of His flesh, through death, to present you holy and without blemish and 
irreproachable before Him, 


Colossians 1 : 22 dele) cs 84 Ys asl Dlg d aS poral S galls Ady pts aur 4 
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Colossians 1 : 23 icxe TETENWYJOT ‘UTINGeT EPETENTAXPH OVT `NCENË OVOZ EPETENXKOP OVOZ EPETENOL 
‘NOTKIL ÈPOTEN EBOA Pa T 2EANIC ‘NTE TIEVAITEMON MOL ETAPETENCOOUE PAL ETAVPTOUY `HUOC JEN TLCHNT 
THPY ETCUMECHT ‘N TOE MOL ETALLOAL NAC ANOK TAVAOC `NÕIAKON. 


Colossians 1 : 23 if indeed you continue in the faith grounded and settled and not being moved away 
from the hope of the gospel which you heard proclaimed in all the creation under Heaven, of which I, 
Paul, became a minister, 


Colossians 1 : 23 all) US (843 jg Sali o gainan (gall si) clay Ge olii pe g Gude yy Guede Gla! le aid | 


Colossians 1 : 24 TNov ðe Tpaujt IEN NULKave €PpHt EXEN OHNOV OVO? FLOK ‘NNIGPO? EBOA 21TEN 
NIQOXPEX ‘NTE TIXPICTOC YEN TACUPZ, È PPHL EXEN TECOUA ETE FEK KAH ClO TE. 


Colossians 1 : 24 who now rejoice in my sufferings on your behalf and fill up in my flesh the things 
lacking of the afflictions of Christ on behalf of His body, which is the assembly, 


Colossians 1 : 24 43S!) 58 (sill onua Ja ana cof peal! wild gaili USI s Slay el A cil OY! Gall 


Colossians 1 : 25 601 GNOK ETALLMAL NAC ‘NOIGKON KATA TOUKONOLLG NTE ‘QNOVT ETTOL NH1 EPWTEN EXOK 
‘umicax NTE ‘pNovt Boà. 


Colossians 1 : 25 of which I became a minister, according to the administration of God given to me for 
you, to fulfill the Word of God, 


Colossians 1 : 25 ail AdlS aril Sta À banal aii) i Quen Ugh Lola WS ue Gill 


Colossians 1 : 26 MUVCTHpPION ETPHT 1CXEN ‘ENE NEL NITENEQ TNOD dE aqovong EBOA ‘NNLGFlOC ‘NTC. 


Colossians 1 : 26 the mystery having been hidden from the ages and from the generations, but now was 
revealed to His saints; 


Colossians 1 : 26 448) ybi 28 GY) SLY! hiag gall abe a giSall aul 


Colossians 1 : 27 NHETA ‘pNovt OVO ETALMOD XE AU TE THETPALAO ‘NTE ‘MOV ‘NTE MOLLVCTHPLON JEN 
NIEONOC ETE TIXPICTOC TE JEN OHNOD TeEdmic ‘NTE ‘MMOD. 


Colossians 1 : 27 to whom God willed to make known what are the riches of the glory of this mystery 
among the nations, who is Christ in you, the hope of glory; 


Colossians 1 : 27 sll cla) Sè gll A gall any cÀ ll la apne at ga 4 p oy) aul aly) dl 


Colossians 1 : 28 pot GNON etengo `‘uuoq EN tcaBo ‘npo NIBEN ovog ENT CBO ‘NP@LI NIBEN IEN 
COMLA NIBEN PING NTENTALE POLL NIBEN Epatov EVXHK EBOA JEN TLXPLCTOC. 
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Colossians 1 : 28 whom we announce, warning every man and teaching every man in all wisdom, that we 
may present every man full-grown in Christ Jesus, 


Colossians 1 : 28 & say gall å DUIS ghal JS paai SI Sa Ss GLasil SS yates y lai! US Cy rie 43 vali Gall, 


Colossians 1 : 29 par éfeisicl `NIHTA EleparwNicEces KATA TEGEP2 WB ‘N'SPHL NIHT YEN OVO 


Colossians 1 : 29 for which also I labor, struggling according to the working of Him who works in me in 
power. 


Colossians 1 : 29 3 s À ery (gall Alec gman laalaa Lua! Girt Ala (call oI 


Colossians 2 : 1 Fovo rap EOpETENELL XE OVOTMN ‘NOU `HUOIH ETENTHI LLOD € PPHl EXEN OHNODV NEL 
NHETIEN AQOSIKLG NEU OVON NIBEN ETE ‘HZOVNOD EN020 JEN `TCAPZ. 


Colossians 2 : 1 For I want you to know how great a struggle I have concerning you, and those in 
Laodicea, and as many as have not seen my face in the flesh, 


Colossians 2 : 1 == å eas bso al adl queasy 48a 5 8 Gall Jas Sle Y Cd slew Gl | poked ol ay! Al 


Colossians 2 : 2 oa `NCEXEUNOUT NXE ‘NovPHT EV`TCABH OVT EBOA JITEN OVP101 SEN OVOTATNH NEL 
OVHETPAHAO NIBEN ‘NTE ‘PLO? ‘NTE NEKAT EMCOVEN TILVCTHPLON ‘NTE ‘QNODVT ‘MLWT `‘umxpictoc. 


Colossians 2 : 2 that their hearts may be comforted, being joined together in love, and to all riches of the 
full assurance of the understanding, to the full knowledge of the mystery of God, even of the Father and 
of Christ, 


Colossians 2 : 2 gall g GY! aitl jas 4d peal aill Suds He ISI Asal (845 pide aes sll Us ett SI 


Colossians 2 : 3 Mal ETE NIAEWP THPOV ‘NTE T COMO NEL WELLL ETOHT ‘N'SPHL NIHTC. 
Colossians 2 : 3 in whom are hidden all the treasures of wisdom and of knowledge. 


Colossians 2 : 3 elll g 4Sall j yS quan a8 yall, 


Colossians 2 : 4 par ðe Tx@ ‘LOG PING ‘NTE WTEL PAL EP2OA HLOTEN IEN PANCOXL NECWMOD. 
Colossians 2: 4 And I say this that no one may beguile you with persuasive words. 


Colossians 2 : 4 Gls aS ast Sead DUS Jaa CJ gil Lall g, 


Colossians 2 : 5 wxe rap f NEOTEN ON JEN `TCAPZ, OAAG T NEOTEN JEN TLANEVLLA ELPALYL OVO? ELNAD 
ETETENTAZIC NEU TITAXPO ‘NTE TETENNOPT ETIEN TIXPICTOC. 


Colossians 51 


Colossians 2 : 5 For though I am indeed absent in the flesh, yet I am with you in spirit, rejoicing and 
seeing your order and the firmness of your faith in Christ. 


Colossians 2 : 5 gall å pilal Ailia g Sui yi | Ug La 8 o 5 ll See AST aval 4 bile GIS Oy il, 


Colossians 2 : 6 ‘@pHT OVN ETAPETENGL `UTIXPICTOC 1HCOVC OWL ‘N'3PHt N3HTC. 
Colossians 2: 6 Therefore, as you received Christ Jesus the Lord, walk in Him, 


Colossians 2 : 6 438 | Klal Goll g guy gamall ail LS 


Colossians 2 : 7 EPETENGE ‘NOUN EBOA OVOP EPETENKMT LLMTEN NSHTC OVOP EPETENTAXPH OVT JEN 
TINaGetT KATA PpHT Etav tcaBE OHNOV EPETENOL N2OVO ‘NSHTC SEN OVYJET PLOT. 


Colossians 2 : 7 being rooted and being built up in Him, and being confirmed in the faith, even as you 
were taught, abounding in it with thanksgiving. 


Colossians 2 : 7 Silly 48 glali piade LS GLa! (cd Cake ga g 4d Gusts g Gubealio, 


Colossians 2 : 8 ANOV OVN LHTMC OVON TETKMAT `UHOTEN EBOA PITEN OVUETQIAOCOQOC NEU OVATATH 
ECUJOVIT KATA NITAPASOCIC ‘NTE NIPOLL KATA NUCTOLXION ‘NTE TIKOCHOC OVO? KATA TIXPICTOC ON. 


Colossians 2 : 8 Watch that there not be one robbing you through philosophy and empty deceit, 
according to the tradition of men, according to the elements of the world, and not according to Christ. 


Colossians 2 : 8 gall cuss cal s alleli GIS p) oua lill als Cue Jbl yg g iuli aS dal oy 9 Y Gl by pail, 


Colossians 2 : 9 XE ‘N'SPH1 ‘NSHTC AWON ‘NXE MYLO? THPC NTE TuEONOvT COUATIKOC OVO? TETENLE? EBOA 
‘NSHTC. 


Colossians 2 : 9 For in Him dwells all the fullness of the Godhead bodily; 
Colossians 2 : 9 ass & aU) edhe JS day and aid, 


Colossians 2 : 10 ete NOog ne ‘Tage ‘NAPXH NIBEN NEL EZOVCLA NIBEN. 


Colossians 2 : 10 and having been filled, you are in Him, who is the Head of all rule and authority, 


Colossians 2 : 10 GUabss Aub) JS Gulp 9h call 48 95 gles ail », 
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Colossians 2 : 11 pat etavcovBe OHNOV `NIHTC JEN OVCEBL `NOAMO ‘NXLY AN IEN `PBOWY “WACO ‘NTE 
tcapz `N`2pm 9EN ‘neehi `‘umxpictoc. 


Colossians 2 : 11 in whom also you were circumcised with a circumcision not made by hands, in the 
putting off of the body of the sins of the flesh, by the circumcision of Christ, 


Colossians 2 : 11 gall Ja å idl YUbS aua ali ay g giaa yè Ulia aiis Lal di, 


Colossians 2 : 12 Eavkec OHNOV NEA IEN TAUC PALETE `N`IPHI ATETENTEN OHNOV NELAC ON EBOA 21TEN 
TINGeT ‘NTE mEp2OB ‘NTE `pNovf Pal eta ‘YTOVNOCY EBOA SEN NHEOLMOVT. 


Colossians 2 : 12 being buried with Him in baptism, in whom also you were raised through the faith of 
the working of God, raising Him from among the dead. 


Colossians 2 : 12 Sl Y1 cys All gal au) hee Gla 40 Lal aid PEt) l 442 garal) wt Ane (ji) fre, 


Colossians 2 : 13 OVO? ‘NOEWTEN PWTEN EPETENHMOVT YEN NETENTAPANTOLA NEH T ETATCEBI NTETENCAPZ, 
OGTANIE OHNOD NELLA SAXO NAN EBoOA ‘NNENTAPA ATMA THPOD. 


Colossians 2 : 13 And you, being dead in the deviations and the uncircumcision of your flesh, He made 
alive together with Him, having forgiven you all the deviations, 


Colossians 2 : 13 YNI gram Sl Laluna Ane aSlial Sasa Cale 5 LUbAl! 28 Lil gel ois Uy, 


Colossians 2 : 14 éaqcwAx UNUCI NXTXY OL ENACTOL JAPON JEN NIÕOruaA PH Naqt OVBHN Ovo? ‘NEog 
agqoAq Boà sen ‘OLHT Eacqtiqt naq ESOUN ènr. 


Colossians 2 : 14 blotting out the handwriting in the ordinances against us, which was contrary to us, 
even He has taken it out of the midst, nailing it to the cross; 


Colossians 2 : 14 Gulab oll | pone Lass oll Cya Aad) aby Li Jae GIS (oll ail all à Lyle all élall tar 3l, 


Colossians 2 : 15 éaqBouyq `NNiapxu Neu Niezoucta gaqt ‘unrovcort sen OVOVON? EBOA saqorrov `N`cpag 
‘N'SPHL NIHT. 


Colossians 2 : 15 having stripped the rulers and the authorities, He made a show of them in public, 
triumphing over them in it. 


Colossians 2 : 15 43 ag | A lhea aa eil Gdl g lah l aa al 


Colossians 2 : 16 ‘umen eps `2M OUN Team EPMTEN IEN OVOVOH NEL OVCO 1E JEN OVTOL ‘NTE OVUJOL 1E JEN 
OVCOVAL 1E ‘NTE 2ancaBbBaton. 


Colossians 2 : 16 Then do not let anyone judge you in eating, or in drinking, or in part of a feast, or of a 
new moon, or of sabbaths, 
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Colossians 2 : 16 Cu 5) Ja 5) uc Age Ge 3) to! US) (8 an} Sle aSa Då 


Colossians 2 : 17 ete ‘TaH1Bi NTE NEOHNOD TE TICAUA OE ‘NTE TLXPICTOC. 
Colossians 2 : 17 which are a shadow of coming things, but the body is of Christ. 
Colossians 2 : 17 galà aual Lil dazell 5 ge! JE a ill, 


Colossians 2 : 18 ‘umen eps `2M Gpo EPWTEN ‘NSHT EQOVOY JEN OVOEBIO NPHT NEL OVWEUWI NTE 
NUGITEAOC NHETACNOV EPMOV AZAM ExWOV ECGOCL NHT PUKH EBOA JITEN ‘MEHT NTE TEQCAPZ. 


Colossians 2 : 18 Let no one condemn you, delighting in humility and worship of the angels, pushing into 
things which he has not seen, being puffed up by the mind of his flesh without cause, 


Colossians 2 : 18 aiai Jib Gyo Wal laiii o pais al Le å Malate ASSL Sale g gal gill (4 LE!) Alleall aal aS pds Y 
gawl 


Colossians 2 : 19 ovo? `qàuonxı an ‘NTAME OHETE miecopa THPY OVEBOA ‘uyoq ne EVCAENL Ncwq EBOA 21tTEN 
NILO NEU NUCNAV2 OVO? EV'XO `ULO ANAMA IEN TUAL ‘NTE OT. 


Colossians 2 : 19 and not holding fast the Head, from whom all the body having been supplied through 
the joints and bands, and being joined together, will grow with the growth of God. 


Colossians 2 : 19 ail (0 l gai gai U iša g |) 5) gia as yy dalia aval! JS aia (gall al y checks pe g 


Colossians 2 : 20 icxé ATETENOV NEM TIXpPICTOC EBOA 2A NUCTOIXLON ‘NTE TIKOCHOC GIMTEN TETENOT 
‘LLOTEN PHT N2QNOVON EVMNI YEN TLKOCHLOC. 


Colossians 2 : 20 If, then, you died with Christ from the elements of the world, why are you under its 
decrees, as living in the world? 


Colossians 2 : 20 Vail À Sde Gai allel å g ptttle aSIS JaLalé allel! GIS) Ge geall ee aia i iS yl JAI 


Colossians 2 : 21 ‘umepot ovde ‘unepottat ovde `UTEPIONT. 
Colossians 2 : 21 Do not handle, do not taste, do not touch, 


Colossians 2 : 21 Vast Ys GY Yy Ged Y, 


Colossians 2 : 22 €2wB NEN ETXH ENTAKO EWTELEP X PACOE `UUMOV KATA NICONZEN NEL tuetpeqt cho 
‘NTE NIPO. 


Colossians 2 : 22 which things are all for corruption in the using, according to the "injunctions and 
teachings of men." Isa. 29 : 13 
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Colossians 2 : 22 (wlll allai g las Cus Jleriy| å cliall gara 2 Gill, 


Colossians 2 : 23 ETE NE NHETE OVON OVCOXL HEN N3HTOV ‘NTE OV CBO JEN ‘MOLY ‘NTE VYEYI NEW 
OVOEBIO NHT NEL OVHETATT ACO ETICWLA JEN OVTOLO AN JEN OVCI ‘NTE `TCAPZ, 


Colossians 2 : 23 Which things indeed appear to be a matter of having wisdom in self-imposed worship 
and humility, and severity in abuse of the body, but are not of any value with regards to gratification of 
the flesh. 


Colossians 2 : 23 4: ull gll Aga ga be Lasts Qual mall peg gaal gi g AAL doles LaLa ALS Ue (ill 


Colossians 3 : 1 1CXE OVN OTETENTEN OHNOV NEU TIXPICTOC KOF ‘NCO NO ‘AWM AWA ETA TIXPLCTOC ‘LO 
eqeeuci caovinap ‘HET. 


Colossians 3 : 1 If, then, you were raised with Christ, seek the things above, where Christ is sitting at the 
right of God; Psa. 110: 1 


Colossians 3 : 1 il Gee Ge Kalle gamall Cin 3 oh Le | gall nuall ae aiai af ais GL, 


Colossians 3 : 2 EVI ENG. ‘TUL NNHETPLXEN ‘TKAPL ON. 
Colossians 3 : 2 mind the things above, not the things on the earth. 


Colossians 3 : 2 Ga Y! ple Les Y Gà Les | gaia, 


Colossians 3 : 3 ATETENOV FUP OVO? TETENMNS PHT NEH TIXPICTOC YEN Çİ. 
Colossians 3 : 3 For you died, and your life has been hidden with Christ in God. 


Colossians 3 : 3 ail À gall ga b fies Silia g ale B aY, 


Colossians 3 : 4 ewan aqujaNnovone BOA NXE TIXPICTOC TETENMNS TOTE NOMTEN PWTEN EPETENOVON? 
€BOA Neuac SEN ODWOD. 


Colossians 3 : 4 Whenever Christ our life is revealed, then also you will be revealed with Him in glory. 


Colossians 3 : 4 ancl) À 4x0 Liat! ail gehi Vad Lita nall yell ia 


Colossians 3 : 5 mteB ‘NNETENHEAOC ETILEN TIKOP1 TTOPN1A TIGMIEL TINAEOC TETOVA ETEMOV NE 
TuETPEYGUNKXONC ETE FUETWYAUWJE TOMAON TE. 


Colossians 3 : 5 Then put to death your members which are on the earth : fornication, uncleanness, 
passion, evil lust, and covetousness, which is idolatry; 
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Colossians 3 : 5 GUsY! dale 9 All eabll G2 pI s sgl Cs gell itall 35) Ga OY! le (ill Seha] | sili 


Colossians 3 : 6 NHETE(NHOD EOBHTOV ‘NXE ALXMNT NTE ‘QNODVT E OPH EXEN NUYHPL NTE THETATOWT ‘NPHT. 
Colossians 3 : 6 on account of which things the wrath of God is coming on the sons of disobedience, 


Colossians 3 : 6 ipara lis) cle at) une th Ula! ys ill 5 se! 


Colossians 3 : 7 NOL ETE ‘NOWTEN PWTEN NOPETENLLOLL N'SPHL NSHTOV `NOVCHOV ZOTE EPETENWNS JEN NAL. 


Colossians 3 : 7 among whom you also walked at one time, when you were living in these. 


Colossians 3 : 7 lead (sie ais Gus DM aila Lead) ail agin ggl, 


Colossians 3 : 8 TNov ðe X@ E IPHI OWTEN ‘N2OB NIBEN ALX@NT ATLBON TKAKIG ALXEOVG NICAXI ETUJOVIT 
‘UMEN OpOvt EBOA IEN POTEN. 


Colossians 3 : 8 But now, you also, put off all these things : wrath, anger, malice, evil-speaking, 
shameful speech out of your mouth. 


Colossians 3 : 8 Sal sl cys gaill USN aaah Gust) bad) Cutest) SSI) Lica! att) Sic | ga bla GY! Lal», 


Colossians 3 : 9 ‘umepreuEONOUY ENETENEPHODV EQTETENBAL OHNOV `UTIPOUL NANTAC NEU TEC MPAZ,IC. 


Colossians 3 : 9 Do not lie to one another, having put off the old man with his practices, 


Colossians 3 : 9 adle! ao Sie!) GL) aila 3) Yaar cle Sines | AS Y 


Colossians 3 : 10 ovog atetent 21 OHNOD ‘TIP UBEpt PHEONGEPBEPL IEN OVCWOUN KATA `T2IKON 


UỌHETACCONTC. 


Colossians 3 : 10 and having put on the new, having been renewed in full knowledge according to the 
image of the One creating him, 


Colossians 3 : 10 Aila 5) pa cua 44 jall stat) call adl aiaa g 


Colossians 3 : 11 muya Ete upon OVELNIN ‘LOG neu OVvIOVdaL cehi neu petatcehi BapBapoc `ckvooc Bor 
ovo? peupe CAAG 20b NIBEN 9EN OVON NIBEN mixpictoc. 
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Colossians 3 : 11 where there is no Greek and Jew, circumcision and uncircumcision, foreigner, 
Scythian, slave or freeman, but Christ is all things and in all. 


Colossians 3 : 11 JSI ås JSI aall Ji a ae hey sy ALE 5 GUS edges ia ol Gun 


Colossians 3 : 12 uot OVN 21 OHNOV `H PPH `N2ANCOTT ‘NTE `pNovt svovab ovo? `ueNpit 
N2ANUETYJAN OAIT NTE OVLETPELENPH T `NOVHETZEÀAXE `NOVOEBIO NOHT ‘NODLETPELPAVUY 
‘NOD[LETPETI@OVD `N2HT. 


Colossians 3 : 12 Therefore, as elect ones of God, holy and beloved, put on a heart of compassions, 
kindness, humility, meekness, long-suffering, 


Colossians 3 : 12 sul CJ gba g delay g leal gig ahl o atij ) clita) Cd pall Casual ati) og tin | guuilla 


Colossians 3 : 13 EPETENEPANEXECOE NNETENEPHODV OVO? EPETENX® EBOA ‘NNETENEPHOD ELM OVON 
OVAPIKI OVTE OVAL NEH OVAL KATA PPHT ETA ALXPICTOC XM NOTEN EBOA TAIPHT ‘NOWTEN PWTEN. 


Colossians 3 : 13 bearing with one another and forgiving yourselves, if anyone has a complaint against 
any; even as Christ forgave you, so also you should forgive. 


Colossians 3 : 13 iil ISa gall Sl jid LS (5 Sb aa} cle aa NSO! Lean: aLa yaala g Leary Sites cylin 
Lall, 


Colossians 3 : 14 € opt ÕE XEN Nol THPOD T ATANH ETE TIOVP TE ‘NTE TIXOK EBOA. 
Colossians 3 : 14 And above all these, love, which is the bond of perfectness. 


Colossians 3 : 14 JUSI Las) A il iaa | pull ota area ode g 


Colossians 3 : 15 ovo? T21PHNH ‘NTE TIXpPICTOC LOPECTAXPO `N`IPHI JEN NETENPHT OO ETAVEGZEL OHNOV 
EPOC JEN OVCHLA NOVMT OVOP WOM EPETENOL NPECWET PLOT. 


Colossians 3 : 15 And let the peace of God rule in your hearts, to which you also were called in one 
body, and be thankful. 


Colossians 3 : 15 Gg Sle |si Sg anh y roe å aca Aull call alll els aS gl 4 Ullal g 


Colossians 3 : 16 micax1 ‘NTE ‘TEOLC HAPEGWJWAL IEN OHNOV JEN OVHETPALAO IEN ‘CBO NUBEN epetent cho 
OVO? EPETEN TCABO LLLWTEN JEN PONWOALOC NEU PON CLLOD NEL PUN2WOH ‘LW ANEVLOTLKON EPETEN2MC 
E MNOVT JEN NETENPHT YEN OVYJET PLOT. 


Colossians 3 : 16 Let the Word of Christ dwell in you richly, in all wisdom teaching and exhorting 
yourselves in psalms and hymns and spiritual songs, singing with grace in your hearts to the Lord. 
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Colossians 3 : 16 4355) lèl y laig pral jas Lian aSa (yy die g G galea aSa SS aiil y oity gopaall Lals aS (Sul 
Sl aS al 8 ai jia Lars 


Colossians 3 : 17 ovo? P@B NIBEN ETETENNQAAITOV JEN `TNCAXI 1E IEN NOB NIBEN IEN ‘MPON `urensoc 
1HCOVC TIXPICTOC EPETENYJET` Z UOT `NTEN ‘MNOvLT ‘LMT EBOA orota. 


Colossians 3 : 17 And everything, whatever you do in word or in work, do all things in the name of the 
Lord Jesus, giving thanks to God and the Father through Him. 


Colossians 3 : 17 42 GY! y atl cy Sli g gn ll al JSI | plac Jad gl CJ gis aile La US 5 


Colossians 3 : 18 N1210 HOGNEX@TEN `NNETENJ AL `W OPHË ETCEUTNTWA JEN `NGOLC. 
Colossians 3 : 18 Wives, be subject to your own husbands, as is fitting in the Lord. 


Colossians 3 : 18 Goll cà Gal LS ÉIL A gaal ehaill Lg, 


Colossians 3 : 19 NPO APIArATAN ‘NNETENPLOLL OVOP `UTEPLONT OVBHOD. 
Colossians 3 : 19 Husbands, love the wives and do not be bitter against them. 


Colossians 3 : 19 Cigale Bud | 93 Si Y 5 Selai | gan! Sle l Lal 


Colossians 3 : 20 Napi coteu ‘NCO NETENLOT sen 20B NIBEN oo rap TEEPANaK, ‘HW 7TGOLC. 
Colossians 3 : 20 Children, obey the parents in all things, for this is pleasing to the Lord. 


Colossians 3 : 20 Gl) È ee 18 OY ect US (od Al 5 | gahl oY YI Le! 


Colossians 3 : 21 Nuot ‘umepTx@NT ‘NNETENWHPL PING NCE WTELEP UKA? NOHT. 
Colossians 3 : 21 Fathers, do not provoke your children, that they may not be disheartened. 


Colossians 3 : 21 | sléa Ul ASY yl | pce Y LYI Lal, 


Colossians 3 : 22 NieBioik COTEU ‘NCO NETENGICED KATA CaPzZ, IEN 20B NIBEN JEN ODLETBOA ‘UBaK ON 
‘WOPHT ‘NEGNPEPANWOV ‘NNIPOLH1 OAAG JEN OVZAMAOVC ‘NTE TETENPHT PWC EPETENEPPOT IATH ‘HW TGOLC. 


Colossians 3 : 22 Slaves, obey the lords according to flesh in all respects, not with eye-service as men- 
pleasers, but in singleness of heart, fearing God. 


Colossians 3 : 22 aï äl Ablow Js Halll eye OS yell Leads Y aall Que aLla ood IS À | paula! all Ll 
oil, 
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Colossians 3 : 23 metetenNaaig EBOA IEN TETEN WOXH apt2@ßB 20C EPETENIPL [TGOIC OVOP POM AN. 


Colossians 3 : 23 And whatever you may do, work from the soul as to the Lord and not to men, 


Colossians 3 : 23 ill oad G pl LS lill (yo | glaclé ailed Le JS g 


Colossians 3 : 24 epetengm xe TETENNOGL ‘N'TIYEBIO ‘NT KAHPONOLIG EBOA orten ‘roor apiBaK 
`UTIXPICTOC 1HCOVC TENGOLC. 


Colossians 3 : 24 knowing that from the Lord you shall receive the reward of the inheritance. For you 
serve the Lord Christ. 


Colossians 3 : 24 gal G yl o yai GY Sal all el ja gaali al Gye asil ualle, 


Colossians 3 : 25 QH rap ETSUNKONC ‘NOGL `UTNEUSTNXLONC ETAC AIC OVOP `HON XLOVYJT E20 NAPA 
Colossians 3 : 25 But the one doing wrong will receive what he did wrong, and there is no partiality. 


Colossians 3 : 25 llaa al s 4; alb Le Sling alll Lal ; 


Colossians 4 : 1 NIGICEV ApIOVI `NOV2AT `UHHI OVO? XA OHNOV EPETENYJHUJ NEH NETENÈBIAIK EPETENELM XE 
TETENGOIC PMTEN WOT IEN NIPHOVÌ. 


Colossians 4 : 1 Lords, give what is just and equal to the slaves, knowing that you have a Lord in Heaven 
also. 


Colossians 4 : 1 Gl gaul (8 bans Lil ail aS l alle bl glocall_s Jal! anall | gaai balal Lgl 


Colossians 4 : 2 WONI EPETENUHN ÈFNPOCEVXH EPETENOL N WPWIC ‘NIHTC IEN OVIJET'P UOT. 
Colossians 4 : 2 Steadfastly continue in prayer, watching in it with thanksgiving, 


Colossians 4 : 2 ŠL kå Gy ales Lall le | gabl g 


Colossians 4 : 3 epetentoBe apa NEL E PPHLEXKWN PON PING NTE QNOVT OVON NAN ‘NOVPW ‘NTE TICAX1 
ECOXT EAIMVCTHPION ‘NTE TIxpictoc Pat éfcone soBuTq. 


Colossians 4 : 3 praying together about us also, that God may open to us a door of the Word, to speak the 
mystery of Christ, on account of which I also have been bound, 


Colossians 4 : 3 Lay) Bigs Ul alal Gyo ll gereali jaws alii ASM LG LY Gall iad Leas! Gat Lay alld 4 Gels 
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Colossians 4 : 4 ọ1Na ‘Ntaovoneg Boà Kata MpHt eT cE rwa NTOCOXL. 
Colossians 4 : 4 that I may make it clear, as I ought to speak. 


Colossians 4 : 4 lS) ol Gas LS o ebl CS, 


Colossians 4 : 5 pout sen Ov 'cB@ ovBe NHEtcaBoA EpEeTENIJOR `‘umicHov. 
Colossians 4 : 5 Walk in wisdom toward the ones outside, redeeming the time. 


Colossians 4 : 5 Sä sl) gyi IR Gs ad Call Age Ge AS) | bal, 


Colossians 4 : 6 TETENCAXI ‘NCHOD NIBEN JEN OD'PLLOT EC[CEPNHOVT YEN OV P}LOD ÈL HH OpHT etcen rya 
NOTEN EPOV® ‘HW povat ‘ovat. 


Colossians 4 : 6 Let your word be always with grace, having been seasoned with salt, to know how you 
ought to answer each one. 


Colossians 4 : 6 315 JS | 93 slat ol Gray aS | pole cele: lalaa dards Gua JS AIS USI 


Colossians 4 : 7 NETUWOT LHOL THPOD EETALWTEN EPWOV NXE TLXIKOC TLOLATHTOC ‘NCON OVOP `UTICTOC 
‘NOLUK@N OVO? ‘N'WOHP Bak JEN ‘TGOLC. 


Colossians 4: 7 All the things about me, Tychicus the beloved brother and faithful minister and fellow- 
slave in the Lord, will make known to you, 


Colossians 4 : 7 Gl À Les sell y Gao! pally Gaya EY! Uw Les Sa ane cll sal Quen 


Colossians 4 : 8 pat EtTaLlovopmY PAPOTEN ETA12MB PING ‘NTEGELL ENETENUJINI OVO? ‘NTEqT Nout 
‘NNETENPHT. 


Colossians 4 : 8 whom I sent to you for this very thing, that he might know the things about you, and that 
he might comfort your hearts, 


Colossians 4 : 8 eSis jas esll sa! Gadd aie Jog] eS atl! call 


Colossians 4 : 9 Neu ONHCILOC TITICTOC OVO? ‘HHENPIT ‘NCON QAL ETE OVEBOA HHOTEN TE EVETALMTEN 
€20B NiBEN ETE `‘unoapa. 


Colossians 4 : 9 with Onesimus the faithful and beloved brother, who is of you. They will make known 
to you all the things here. 


Colossians 4 : 9 ga Le JS ASL en Lea Sie ga call Canal YI EYI amil we, 
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Colossians 4 : 10 ‘quyint ÈPOTEN ‘NXE APT CTAPXOC TO `UJPHP NEXHOAMTOC NEL ApPKOC ‘NUJOVZ. 
‘LBopNoBac PHETAPETENGL ENTOAH EOBHTY EYON AWAN PUPWTEN WOM EPWTEN. 


Colossians 4: 10 Aristarchus, my fellow prisoner, greets you, also Mark the cousin of Barnabas, about 
whom you received orders. If he comes to you, receive him. 


Colossians 4 : 10 e slila aS i ol yla ala 2338) call Ls SSI Gl Gad peg ta gull Gud jis) Sale alay, 


Colossians 4 : 11 Neu cove @HETOvOvLT Epog xe Lovctoc Nat etyorn EBOA sen ‘neehi NOL LUWAvATOUD 
avep WOHp ‘NEpe@B èt uetovpo ‘NTE ‘MNOvT Now ETAvIJOTL NHI ‘NNO. 


Colossians 4: 11 And Jesus, the one being called Justus, those being of the circumcision, greet you, these 
only fellow workers for the kingdom of God, who became a comfort to me. 


Colossians 4 : 11 4i od | gha l ail Gs Sd) (ore (y glolall aaan g ad oY 9 GUAM Cpe am Gaal) Gk goal! & gauss, 


Colossians 4 : 12 ‘quyint poten ‘NE EXAQPAC T1EBOA LUOTEN ‘UBOK `urxpictoc LHCODC pot 
ETEPOTMNICECOE `NCHOV NIBEN EXEN OHNOD JEN NE APOCEVXH JINA NTETENOPL PATEN OHNOV EPETENXHK 
EBoA ovo? epetenpeg EBOA sen TETEONE OT. 


Colossians 4 : 12 Epaphras greets you, he of you, a slave of Christ, always striving for you in prayers, 
that you may stand full-grown and being complete in every will of God. 


Colossians 4 : 12 JS À gála g Gall | iti (SIO) ghall aSla'Y Gua JS sales cual ase Sia gh gall Cul pul Sle aly 


a) inia, 


Colossians 4 : 13 tepueope rap sapoq XE OVONTA ‘NOUNIYT ‘NELKOP ‘NOHT € OpHl EXEN OHNOD NEL 
NHETSEN AQOSIKLO NEU NHETSEN LEPATOAIC. 


Colossians 4 : 13 For I bear witness to him, that he has much zeal on your behalf, and those in Laodicea, 
and those in Hierapolis. 


Colossians 4 : 13 Valse cf Cells Sa 5¥ 4 Gull JY 5 ala Y AS ye al ol 4d ag dl li, 


Colossians 4 : 14 ‘quyint Epw@tEN NXE AOVKAC TICHINL NOTOTHTOC NEL ÔHUAC. 


Colossians 4 : 14 Luke the beloved physician greets you, also Demas. 


Colossians 4 : 14 oha s Gust) Guhl al Sale aly, 


Colossians 4 : 15 UJINI ENVCNHOD ETIEN AGOSTKLA NEL NULQON NEU TEK KAHCIO ‘NTE TOVHI. 


Colossians 4 : 15 Greet the brothers in Laodicea, and Nymphas and the assembly in his house. 
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Colossians 4 : 15 4i} å All Anu! cle 5 aliai cle 9 ALY å Call BS! cle | gala, 


Colossians 4 : 16 ovo? Ewan OVIJANMU NTOLEMICTOAH JATEN OHNOV LAPOVOUC JEN T EK KAHCLO ‘NTE 
AaOSIKIA OVO? EBOA JEN AGOSIKLA PING ‘NOMTEN ‘NTETENOL HHLOC. 


Colossians 4 : 16 And when this letter is read before you, cause that it be read also in the Laodicean 
assembly, and that you also read the one of Laodicea. 


Colossians 4 : 16 Las! ail Lei gh p85 iLa gY Coe Cell y OSa DU) Aas (2 Lay) | di La pleata ALA pI ode Sae ci i eg, 


Colossians 4 : 17 ovo? axoc NAPXHNTOC XE KOVIJT EBOA ‘NTOIAKONIG ETAKGITC SEN `NGOIC PINA NTEKLOPC 
éBon. 


Colossians 4: 17 And say to Archippus, Look to the ministry which you received in the Lord, that you 
may fulfill it. 


Colossians 4 : 17 ect SI oll i Ls (a Leal CM Bi Gd OY Ih ody, 


Colossians 4 : 18 maacnacpoc JEN TAXIS ANOK TAVAOC APU@LEVL NNOCNOVP ‘PLOT NELOTEN ‘POC 
KOAGCCLUC AV'CIHTC IEN QOHNNAC AVOVOPTC ‘NTEN TDXIKOC NEL ONHCULOC NEH LapKoc 


Colossians 4: 18 The greeting by my hand, Paul. Remember my bonds. Grace be with you. Amen. 


Colossians 4 : 18 Geapeil g Sidi an Ane gy Ce ge gh gS Sah (cI HS ial See aill E g 1s S3) Cul gs Lil gays padl 


